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Θέμα: Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την καταπολέμηση του ρατσισμού και 
των συναφών μορφών μίσους και διακρίσεων στην Ευρωπαϊκή Ένωση: 
Διασφάλιση των θεμελιωδών δικαιωμάτων και των ευρωπαϊκών αξιών 

 

Επισυνάπτονται για τις αντιπροσωπίες τα συμπεράσματα του Συμβουλίου για την καταπολέμηση 

του ρατσισμού 

και των συναφών μορφών μίσους και διακρίσεων στην Ευρωπαϊκή Ένωση: Διασφάλιση των 

θεμελιωδών δικαιωμάτων και των ευρωπαϊκών αξιών, όπως εγκρίθηκαν από το Συμβούλιο κατά 

την 4197η σύνοδό του που πραγματοποιήθηκε στις 2 Οκτωβρίου 2026. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΣΧΕΔΙΟ ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ για την καταπολέμηση του ρατσισμού 

και των συναφών μορφών μίσους και διακρίσεων στην Ευρωπαϊκή Ένωση: 

Διασφάλιση των θεμελιωδών δικαιωμάτων και των ευρωπαϊκών αξιών 

Το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

α) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, κυρίως το προοίμιο, το 

άρθρο 3 παράγραφος 3 και το άρθρο 6, και ιδίως το άρθρο 2, σύμφωνα με το οποίο η 

Ένωση βασίζεται στις αξίες του σεβασμού της ανθρώπινης αξιοπρέπειας, της 

ελευθερίας, της δημοκρατίας, της ισότητας, του κράτους δικαίου, καθώς και του 

σεβασμού των ανθρώπινων δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων 

των προσώπων που ανήκουν σε μειονότητες, οι οποίες είναι κοινές στα κράτη μέλη 

εντός κοινωνίας που χαρακτηρίζεται από τον πλουραλισμό, την απαγόρευση των 

διακρίσεων, την ανοχή, τη δικαιοσύνη, την αλληλεγγύη και την ισότητα μεταξύ 

γυναικών και ανδρών· 

β) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και 

ιδίως τα άρθρα 10, 19 και 67 παράγραφος 3, εκ των οποίων το τελευταίο υποχρεώνει 

την Ένωση να καταβάλλει προσπάθεια για να εξασφαλίζει υψηλό επίπεδο ασφάλειας 

με τη θέσπιση μέτρων πρόληψης και καταπολέμησης της εγκληματικότητας, του 

ρατσισμού και της ξενοφοβίας· 

γ) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης· 

δ) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την οδηγία 2000/43/ΕΚ του Συμβουλίου, της 

29ης Ιουνίου 2000, περί εφαρμογής της αρχής της ίσης μεταχείρισης προσώπων 

ασχέτως φυλετικής ή εθνοτικής τους καταγωγής (οδηγία περί φυλετικής ισότητας), 

ε) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την απόφαση-πλαίσιο 2008/913/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 

28ης Νοεμβρίου 2008, για την καταπολέμηση ορισμένων μορφών και εκδηλώσεων 

ρατσισμού και ξενοφοβίας μέσω του ποινικού δικαίου· 
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στ) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την οδηγία 2012/29/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 25ης Οκτωβρίου 2012, για τη θέσπιση ελάχιστων προτύπων σχετικά 

με τα δικαιώματα, την υποστήριξη και την προστασία θυμάτων της εγκληματικότητας, 

όπως αναθεωρήθηκε από την οδηγία 2026/1472 (οδηγία για τα δικαιώματα των 

θυμάτων), της 17ης Ιουνίου 2026, η οποία αναφέρει ρητά τα θύματα εγκλημάτων 

μίσους· 

ζ) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τη σύσταση (ΕΕ) 2021/C 93/01 του Συμβουλίου, της 12ης 

Μαρτίου 2021, για την ισότητα, την ένταξη και τη συμμετοχή των Ρομά, η οποία 

αναγνώρισε τον αντιτσιγγανισμό ως ιδιαίτερη μορφή ρατσισμού κατά των Ρομά, 

βασική αιτία του αποκλεισμού και των διακρίσεων σε βάρος τους, και σημαντικό 

εμπόδιο στην ισότητα· ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ τη δέσμευση για την αντιμετώπιση 

του αντιτσιγγανισμού μέσω της αποτελεσματικής εφαρμογής μέτρων που αποσκοπούν 

στην πρόληψη και την καταπολέμηση των διακρίσεων, της ρητορικής μίσους, των 

εγκλημάτων μίσους και του δομικού αποκλεισμού. 

η) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την οδηγία (ΕΕ) 2024/1499 του Συμβουλίου, της 7ης Μαΐου 

2024, σχετικά με πρότυπα για τους φορείς ισότητας στον τομέα της ίσης μεταχείρισης 

προσώπων ανεξαρτήτως της φυλετικής ή εθνοτικής καταγωγής τους, της ίσης 

μεταχείρισης προσώπων σε θέματα εργασίας και απασχόλησης ανεξαρτήτως 

θρησκείας ή πεποιθήσεων, αναπηρίας, ηλικίας ή γενετήσιου προσανατολισμού αυτών, 

της ίσης μεταχείρισης γυναικών και ανδρών σε θέματα κοινωνικής ασφάλισης και 

όσον αφορά την πρόσβαση σε αγαθά και υπηρεσίες και την παροχή αυτών, και την 

τροποποίηση των οδηγιών 2000/43/ΕΚ και 2004/113/ΕΚ, και αναγνωρίζοντας τον 

ουσιαστικό ρόλο των φορέων ισότητας στην επιβολή της νομοθεσίας κατά των 

διακρίσεων και στη στήριξη των θυμάτων διακρίσεων· 

θ) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τον κανονισμό (ΕΕ) 2022/2065 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συμβουλίου της 19ης Οκτωβρίου 2022 σχετικά με την ενιαία αγορά 

ψηφιακών υπηρεσιών και την τροποποίηση της οδηγίας 2000/31/ΕΚ (πράξη για τις 

ψηφιακές υπηρεσίες), ο οποίος θεσπίζει υποχρεώσεις των ενδιάμεσων υπηρεσιών για 

την αντιμετώπιση του παράνομου περιεχομένου· 
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ι) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τον κώδικα δεοντολογίας για την καταπολέμηση της 

παράνομης ρητορικής μίσους στο διαδίκτυο+ και τη συνεχιζόμενη συνεργασία μεταξύ 

της Επιτροπής, του ευρωπαϊκού συμβουλίου ψηφιακών υπηρεσιών, των συντονιστών 

ψηφιακών υπηρεσιών, των οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών και των 

ενδιάμεσων υπηρεσιών για την πρόληψη και την καταπολέμηση της διάδοσης 

παράνομης ρητορικής μίσους στο διαδίκτυο· 

ια) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τον κανονισμό (ΕΕ) 2024/1689 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2024, για τη θέσπιση εναρμονισμένων κανόνων 

σχετικά με την τεχνητή νοημοσύνη (κανονισμός για την τεχνητή νοημοσύνη) και την 

τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 300/2008, (ΕΕ) αριθ. 167/2013, (ΕΕ) 

αριθ. 168/2013, (ΕΕ) 2018/858, (ΕΕ) 2018/1139 και (ΕΕ) 2019/2144 και των οδηγιών 

2014/90/ΕΕ, (ΕΕ) 2016/797 και (ΕΕ) 2020/1828, ο οποίος προωθεί την υιοθέτηση 

ανθρωποκεντρικής και αξιόπιστης τεχνητής νοημοσύνης (ΤΝ), διασφαλίζοντας 

παράλληλα υψηλό επίπεδο προστασίας της υγείας, της ασφάλειας και των θεμελιωδών 

δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένου του δικαιώματος στην απαγόρευση των 

διακρίσεων· 

ιβ) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2024, 

σχετικά με τη χρήση της τεχνητής νοημοσύνης στον τομέα της δικαιοσύνης, και 

αναγνωρίζοντας τη σημασία των συστημάτων ΤΝ για τη δίκαιη απονομή της 

δικαιοσύνης και τον κίνδυνο αλγοριθμικής μεροληψίας σε δικαστικά πλαίσια· 

ιγ) ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 4ης Μαρτίου 2022, 

σχετικά με την καταπολέμηση του ρατσισμού και του αντισημιτισμού· ΕΧΟΝΤΑΣ 

ΥΠΟΨΗ την κοινή ανακοίνωση προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 

με τίτλο «Το μίσος δεν έχει θέση εδώ: η Ευρώπη ενωμένη ενάντια στο μίσος» της 

6ης Δεκεμβρίου 2023· 

ιδ) ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ τη δήλωση του Συμβουλίου, της 15ης Οκτωβρίου 2024, 

σχετικά με τη διαφύλαξη της εβραϊκής ζωής και την καταπολέμηση του 

αντισημιτισμού· 
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ιε) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την ανακοίνωση της Επιτροπής με τίτλο «Μια πιο 

συμπεριληπτική και προστατευτική Ευρώπη: επέκταση του καταλόγου των 

εγκλημάτων της ΕΕ ώστε να περιλαμβάνει τη ρητορική μίσους και τα εγκλήματα 

μίσους», που παρουσιάστηκε στις 9 Δεκεμβρίου 2021, και επισημαίνοντας τις 

επακόλουθες εξελίξεις στη νομοθετική διαδικασία στον τομέα αυτό· 

ιστ) ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ την ανάγκη να διασφαλιστεί η καθολική επικύρωση και η 

πλήρης και αποτελεσματική εφαρμογή της Διεθνούς Σύμβασης για την κατάργηση 

πάσης μορφής φυλετικών διακρίσεων (ICERD), καθώς και την ανάγκη εφαρμογής της 

διακήρυξης και του προγράμματος δράσης του Ντέρμπαν (DDPA), και 

εξορθολογισμού, όπου απαιτείται, των οικείων μηχανισμών παρακολούθησης· 

ιζ) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την Ευρωπαϊκή Σύμβαση Δικαιωμάτων του Ανθρώπου, και 

ιδίως τα άρθρα 9 (ελευθερία σκέψης, συνείδησης και θρησκείας), 10 (ελευθερία 

έκφρασης) και 14 (απαγόρευση των διακρίσεων), στα οποία όλα τα κράτη μέλη είναι 

συμβαλλόμενα μέρη· 

ιη) ΕΚΦΡΑΖΟΝΤΑΣ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για την έγκριση από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή 

της στρατηγικής της ΕΕ για την καταπολέμηση του ρατσισμού 2026-2030 και των 

στρατηγικών προσεγγίσεων βάσει αρχών που περιγράφονται σε αυτήν, 

συμπεριλαμβανομένων της αντιμετώπισης του δομικού ρατσισμού, της βελτίωσης της 

συλλογής δεδομένων για την ισότητα σχετικά με τη φυλετική ή εθνοτική καταγωγή 

και άλλους λόγους διακρίσεων, της επιβολής της νομοθεσίας κατά των διακρίσεων, 

της ενίσχυσης της κοινωνικής ισότητας και συνοχής, της ενίσχυσης της προστασίας 

από το φυλετικό μίσος, μεταξύ άλλων στο διαδίκτυο, και της ενίσχυσης και 

προώθησης βασικών εταιρικών σχέσεων με οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών, 

φορείς ισότητας και κοινότητες που πλήττονται από τον ρατσισμό, αναγνωρίζοντας 

παράλληλα ότι τα κράτη μέλη είναι τα πλέον κατάλληλα για τον σχεδιασμό ειδικών 

μέτρων σε εθνικό επίπεδο· 

ιθ) ΕΚΦΡΑΖΟΝΤΑΣ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τις συνεχιζόμενες προσπάθειες της 

Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των κρατών μελών για την καταπολέμηση του ρατσισμού, 

συμπεριλαμβανομένου του δομικού ρατσισμού και του ρατσισμού στο διαδίκτυο, 

ιδίως μέσω του έργου της ομάδας εμπειρογνωμόνων για την καταπολέμηση του 

ρατσισμού, στην οποία συμμετέχουν εκπρόσωποι των κυβερνήσεων των κρατών 

μελών και σχετικοί διεθνείς συμφεροντούχοι, και του έργου του συντονιστή της 

Επιτροπής για την καταπολέμηση του ρατσισμού·  
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κ) ΕΚΦΡΑΖΟΝΤΑΣ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τις συνεχιζόμενες προσπάθειες της 

Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των κρατών μελών για την καταπολέμηση της ρητορικής 

μίσους και των εγκλημάτων μίσους, ιδίως μέσω των εργασιών της ομάδας υψηλού 

επιπέδου για την καταπολέμηση της ρητορικής μίσους και των εγκλημάτων μίσους, 

στην οποία συμμετέχουν εκπρόσωποι των κυβερνήσεων των κρατών μελών, διεθνείς 

οργανισμοί και η κοινωνία των πολιτών· 

κα) ΕΚΦΡΑΖΟΝΤΑΣ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τις συνεχιζόμενες προσπάθειες της 

Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των κρατών μελών να εφαρμόσουν τη στρατηγική της ΕΕ 

για την καταπολέμηση του αντισημιτισμού και τη διαφύλαξη της εβραϊκής ζωής 

(2021-30), ιδίως μέσω της ομάδας εργασίας στην οποία συμμετέχουν εκπρόσωποι των 

κυβερνήσεων των κρατών μελών, εκπρόσωποι των εβραϊκών κοινοτήτων και άλλα 

σχετικά μέρη, καθώς και μέσω του έργου του συντονιστή για την καταπολέμηση του 

αντισημιτισμού και τη διαφύλαξη της εβραϊκής ζωής· 

κβ) ΕΚΦΡΑΖΟΝΤΑΣ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τις συνεχιζόμενες προσπάθειες της 

Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των κρατών μελών για την καταπολέμηση του 

αντιμουσουλμανικού μίσους1, μεταξύ άλλων μέσω του έργου του συντονιστή της 

Επιτροπής για την καταπολέμηση του αντιμουσουλμανικού μίσους και μέσω 

διαρθρωμένων διαλόγων με εκπροσώπους των μουσουλμανικών κοινοτήτων και των 

οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών· και αναγνωρίζοντας ότι το 

αντιμουσουλμανικό μίσος συνιστά ιδιαίτερη μορφή διάκρισης, η οποία μπορεί να 

εμφανίζεται ως συνδυασμός διακρίσεων λόγω θρησκείας και εθνοτικής καταγωγής, 

και η οποία μπορεί να επιδεινώσει τα υφιστάμενα κοινωνικοοικονομικά 

μειονεκτήματα και να υπονομεύσει τα θεμελιώδη δικαιώματα και την αξιοπρέπεια των 

ατόμων που ανήκουν σε μουσουλμανικές κοινότητες ή των ατόμων που θεωρούνται 

μουσουλμανικές κοινότητες, σε ολόκληρη την Ένωση· 

  

 

1 Η ορολογία που χρησιμοποιείται για την αναφορά στα φαινόμενα ποικίλλει: σε ορισμένα 

κράτη μέλη χρησιμοποιείται ο όρος «αντιμουσουλμανικός ρατσισμός», ενώ σε άλλα 

χρησιμοποιείται ο όρος «αντιμουσουλμανικό μίσος» ή παρόμοιοι όροι. Οι δύο όροι 

μπορούν επίσης να χρησιμοποιούνται αδιακρίτως. Η διατύπωση που χρησιμοποιείται στα 

παρόντα συμπεράσματα δεν θα πρέπει να εκλαμβάνεται ως θέση του Συμβουλίου σχετικά 

με το ποια ορολογία θα πρέπει να χρησιμοποιείται. 
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κγ) ΕΚΦΡΑΖΟΝΤΑΣ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τις συνεχιζόμενες προσπάθειες της 

Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των κρατών μελών να εφαρμόσουν το στρατηγικό πλαίσιο 

της ΕΕ για την ισότητα, την ένταξη και τη συμμετοχή των Ρομά για την περίοδο 2020-

2030, μεταξύ άλλων μέσω εθνικών πλαισίων, με τη συμμετοχή εκπροσώπων των 

κοινοτήτων Ρομά και οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών, και ιδίως τη δέσμευση 

για την καταπολέμηση του αντιτσιγγανισμού ως ιδιαίτερης μορφής ρατσισμού και 

διακρίσεων· και να επιτευχθούν οι πρωταρχικοί στόχοι της ΕΕ που έθεσε η Επιτροπή 

για το 2030. 

κδ) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ το έργο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής κατά του Ρατσισμού και 

της Μισαλλοδοξίας (ECRI) του Συμβουλίου της Ευρώπης, ιδίως τη σύσταση γενικής 

πολιτικής αριθ. 1 για την καταπολέμηση του ρατσισμού, της ξενοφοβίας, του 

αντισημιτισμού και της μισαλλοδοξίας που εκδόθηκε στις 4 Οκτωβρίου 1996, την 

αναθεωρημένη σύσταση γενικής πολιτικής αριθ. 5 για την πρόληψη και την 

καταπολέμηση του ρατσισμού και των διακρίσεων κατά των μουσουλμάνων, που 

εκδόθηκε στις 16 Μαρτίου 2000 και αναθεωρήθηκε στις 8 Δεκεμβρίου 2021, τη 

σύσταση γενικής πολιτικής αριθ. 9 για την πρόληψη και την καταπολέμηση του 

αντισημιτισμού που εκδόθηκε στις 25 Ιουνίου 2004 και αναθεωρήθηκε την 

1η Ιουλίου 2021, και τη σύσταση γενικής πολιτικής αριθ. 13 για την καταπολέμηση 

του αντιτσιγγανισμού και των διακρίσεων κατά των Ρομά που εκδόθηκε στις 

24 Ιουνίου 2011 και τροποποιήθηκε την 1η Δεκεμβρίου 2020· 

κε) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ το έργο της Επιτροπής Υπουργών του Συμβουλίου της 

Ευρώπης, ιδίως τη σύσταση CM/Rec(2022)16 της 20ής Μαΐου 2022 σχετικά με την 

καταπολέμηση της ρητορικής μίσους και τη σύσταση CM/Rec(2024)4 της 

7ης Μαΐου 2024 σχετικά με την καταπολέμηση των εγκλημάτων μίσους. 

κστ) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ το ψήφισμα 79/174 της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων 

Εθνών, της 17ης Δεκεμβρίου 2024, σχετικά με τη θρησκευτική ελευθερία και την 

ελευθερία των πεποιθήσεων, το οποίο καταδικάζει απερίφραστα όλες τις μορφές 

μισαλλοδοξίας, διακρίσεων και βίας για λόγους θρησκείας ή πεποιθήσεων. 
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κζ) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ το ψήφισμα 79/193 της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών, 

της 17ης Δεκεμβρίου 2024, με το οποίο διακηρύσσεται η Δεύτερη Διεθνής Δεκαετία για τα 

άτομα αφρικανικής καταγωγής 2025-2034, υπενθυμίζοντας τις δεσμεύσεις στο πλαίσιο της 

διακήρυξης και του προγράμματος δράσης του Ντέρμπαν που αναγνωρίζουν τη σημασία της 

ενίσχυσης της εθνικής δράσης και της διεθνούς συνεργασίας, και τις εκκλήσεις που 

περιέχονται στη Διακήρυξη με την οποία ζητείται η συμμετοχή των ατόμων αφρικανικής 

καταγωγής σε όλες τις πολιτικές, δημόσιες, οικονομικές, κοινωνικές και πολιτιστικές πτυχές 

της κοινωνίας· 

κη) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την απόφαση 47/21 του Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των 

Ηνωμένων Εθνών, της 13ης Ιουλίου 2021, σχετικά με την προώθηση και την προστασία των 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των θεμελιωδών ελευθεριών των Αφρικανών και των ατόμων 

αφρικανικής καταγωγής από την υπερβολική χρήση βίας και άλλες παραβιάσεις των 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων από όργανα επιβολής του νόμου μέσω μετασχηματιστικών 

αλλαγών για τη φυλετική δικαιοσύνη και την ισότητα· και αναγνωρίζοντας ότι οι πρακτικές 

κατάρτισης προφίλ που εισάγουν διακρίσεις έχουν αρνητικό αντίκτυπο στην κοινωνική 

συνοχή και ενδέχεται να οδηγήσουν σε φυλετικές διακρίσεις· 

κθ) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ το ψήφισμα 76/254 της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων 

Εθνών, της 15ης Μαρτίου 2022, το οποίο ανακήρυξε την 15η Μαρτίου «Διεθνή 

Ημέρα για την Καταπολέμηση της Ισλαμοφοβίας»· 

λ) ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ το ψήφισμα 76/250 της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων 

Εθνών σχετικά με την άρνηση του Ολοκαυτώματος, της 20ής Ιανουαρίου 2022· 
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λα) ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι ο ρατσισμός μπορεί να βιωθεί καθ’ όλη τη διάρκεια της 

ζωής, συσσωρεύοντας και θέτοντας επίμονα εμπόδια, φαινόμενο που συνήθως 

αναφέρεται ως δομικός ρατσισμός, ο αντίκτυπος του οποίου μπορεί να είναι πιο 

επιβλαβής από μεμονωμένες περιπτώσεις φυλετικών διακρίσεων, καθώς εμποδίζει την 

πρόσβαση σε ίσες ευκαιρίες και μπορεί να συνεχίζεται από γενιά σε γενιά, και ότι οι 

δυσκολίες αυτές μπορεί να επιδεινωθούν όταν η φυλετική ή εθνοτική καταγωγή 

διασταυρώνεται2 με άλλα χαρακτηριστικά, όπως το φύλο, η αναπηρία, η ηλικία, η 

θρησκεία ή οι πεποιθήσεις, ο γενετήσιος προσανατολισμός ή η ταυτότητα φύλου, 

όπως τεκμηριώνεται εκτενώς από τον Οργανισμό Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης· 

λβ) ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ τον καίριο ρόλο των οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών 

στην καταπολέμηση του ρατσισμού και των συναφών μορφών μίσους και διακρίσεων, 

εκφράζοντας παράλληλα βαθιά ανησυχία για τη συρρίκνωση του χώρου της κοινωνίας 

των πολιτών, συμπεριλαμβανομένων των εκστρατειών παραπληροφόρησης, της 

ρητορικής μίσους στο διαδίκτυο, των μειώσεων στη χρηματοδότηση, της νομικής 

παρενόχλησης και των σωματικών απειλών κατά οργανώσεων κατά του ρατσισμού, 

ακτιβιστών και υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, και, ως εκ τούτου, 

ΕΚΦΡΑΖΟΝΤΑΣ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για την έγκριση της στρατηγικής για την 

κοινωνία των πολιτών και ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ την οδηγία (ΕΕ) 2024/1069 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Απριλίου 2024, για την 

προστασία των προσώπων που προβαίνουν σε ενέργειες συμμετοχής του κοινού από 

προδήλως αβάσιμες αγωγές ή καταχρηστικές δικαστικές διαδικασίες (στρατηγικές 

αγωγές προς αποθάρρυνση της συμμετοχής του κοινού – SLAPP)· 

λγ) ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι οι διαδικτυακές πλατφόρμες και οι αναδυόμενες 

τεχνολογίες μπορούν να διευκολύνουν την ταχεία διάδοση και ενίσχυση της 

παράνομης ρητορικής μίσους, του ρατσισμού, της ξενοφοβίας και άλλων μορφών 

περιεχομένου που εισάγει διακρίσεις, συμπεριλαμβανομένων του ρατσισμού κατά των 

μαύρων, του ρατσισμού κατά των Ασιατών, του αντιμουσουλμανικού μίσους και του 

αντιτσιγγανισμού, καθώς και του αντισημιτισμού· και ότι τα αλγοριθμικά συστήματα 

και η παραγωγική τεχνητή νοημοσύνη μπορούν να δημιουργήσουν, να 

αναπαραγάγουν ή να εντείνουν υφιστάμενες κοινωνικές προκαταλήψεις και να 

συμβάλουν στη διάδοση επιβλαβούς περιεχομένου στο διαδίκτυο και στοχευμένων 

εκστρατειών παραπληροφόρησης·  

 

2 Κατά την άσκηση των εν λόγω δραστηριοτήτων, οι φορείς ισότητας μπορούν να λαμβάνουν 

υπόψη ειδικές μειονεκτικές καταστάσεις που προκύπτουν από διατομεακές διακρίσεις, οι 

οποίες νοούνται ως διακρίσεις λόγω φύλου σε συνδυασμό με έναν ή περισσότερους λόγους 

διακρίσεων εκ των προστατευόμενων από το άρθρο 5 παράγραφος 2 της οδηγίας (ΕΕ) 

2024/1499. 
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λδ) ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι ο ρατσισμός μπορεί να οδηγήσει σε συγκεκριμένες, 

μετρήσιμες ανισότητες, μεταξύ άλλων στους τομείς της απασχόλησης, της στέγασης, 

της εκπαίδευσης, της υγειονομικής περίθαλψης και της συμμετοχής στον δημόσιο βίο, 

οι οποίες μπορεί να εμβαθυνθούν περαιτέρω από διασταυρούμενες μορφές 

διακρίσεων, και ότι, σύμφωνα με πρόσφατες εκτιμήσεις του ΟΟΣΑ, οι φυλετικές και 

εθνοτικές διακρίσεις κοστίζουν στην ΕΕ απώλεια του ΑΕΠ έως και 12,7 

δισεκατομμυρίων EUR ετησίως, υπογραμμίζοντας ότι η καταπολέμηση του ρατσισμού 

δεν αποτελεί μόνο ηθική και νομική επιταγή, αλλά και στρατηγική επένδυση στην 

ευημερία και τη συνοχή της Ευρώπης· 

λε) ΕΚΦΡΑΖΟΝΤΑΣ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για το έργο του Οργανισμού Θεμελιωδών 

Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης (FRA) που αφορά τη συλλογή συγκρίσιμων 

δεδομένων σχετικά με εμπειρίες ρατσισμού και συναφών μορφών μίσους και 

διακρίσεων. 

λστ) ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ με μεγάλη ανησυχία ότι ο ρατσισμός βλάπτει την κοινωνία με 

πολλούς τρόπους, εισάγοντας διακρίσεις κατά μεγάλου αριθμού ανθρώπων στην 

Ευρώπη και επηρεάζοντας την ανθρώπινη αξιοπρέπειά τους, τις ευκαιρίες τους στη 

ζωή, την ευημερία τους, την ευζωία τους και συχνά και την προσωπική τους 

ασφάλεια· 

λζ) ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ με μεγάλη ανησυχία ότι η αύξηση του αντιμουσουλμανικού 

μίσους, συμπεριλαμβανομένων των επιθέσεων κατά μουσουλμάνων και σχετικών 

εγκαταστάσεων, έχει οδηγήσει πολλούς μουσουλμάνους να υιοθετήσουν μηχανισμούς 

αντιμετώπισης σε δημόσιους χώρους, στον χώρο εργασίας, στην κοινωνική ζωή ή 

στην εκπαίδευση για την αποφυγή του στιγματισμού, των διακρίσεων ή της 

εχθρότητας. 

λη) ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ με μεγάλη ανησυχία ότι η σημαντική αύξηση του 

αντισημιτισμού, ιδίως μετά τις βάναυσες τρομοκρατικές επιθέσεις της Χαμάς και 

άλλων τρομοκρατικών ομάδων κατά του Ισραήλ στις 7 Οκτωβρίου 2023, ο 

επακόλουθος πόλεμος στη Γάζα και άλλες συγκρούσεις στη Μέση Ανατολή έχουν 

επηρεάσει σοβαρά την εβραϊκή ζωή στην Ευρώπη. Οι επιθέσεις σε εβραϊκές 

εγκαταστάσεις και άτομα, καθώς και ο αντισημιτισμός που πλήττει άτομα στην 

καθημερινή ζωή, έχουν οδηγήσει πολλούς Εβραίους να αποκρύπτουν την ταυτότητά 

τους δημοσίως, σε χώρους εργασίας και εκπαίδευσης, μεταξύ άλλων σε ιδρύματα 

τριτοβάθμιας εκπαίδευσης.  
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Το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

1. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι ο ρατσισμός είναι ασύμβατος με τις βασικές αρχές και αξίες 

στις οποίες θεμελιώνεται η Ένωση και υπονομεύει την κοινωνική συνοχή, την 

ισότητα και την πλήρη συμμετοχή όλων των ανθρώπων στην κοινωνία, και τονίζει 

την ανάγκη για συντονισμένη προσπάθεια με τη συμμετοχή των θεσμικών οργάνων 

και των οργανισμών της Ένωσης, των κρατών μελών, των περιφερειακών και 

τοπικών αρχών, των φορέων ισότητας, των κοινωνικών εταίρων, του ιδιωτικού 

τομέα και της κοινωνίας των πολιτών. 

2. ΕΠΑΝΑΒΕΒΑΙΩΝΕΙ τη δέσμευσή του για την καταπολέμηση του ρατσισμού με 

ολοκληρωμένο και διαρκή τρόπο, μεταξύ άλλων με την ενσωμάτωση της 

καταπολέμησης του ρατσισμού σε όλες τις σχετικές πολιτικές της Ένωσης και με 

την προώθηση τακτικών ανταλλαγών στις συναφείς συνθέσεις και ομάδες εργασίας 

του Συμβουλίου. 

Το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, λαμβάνοντας υπόψη την αρχή της 

επικουρικότητας, καλεί τα κράτη μέλη: 

I. Εφαρμογή των στρατηγικών για την καταπολέμηση του ρατσισμού και των πλαισίων 

ισότητας της ΕΕ 

3. ΝΑ ΣΤΗΡΙΞΟΥΝ την αυστηρή εφαρμογή της στρατηγικής της ΕΕ για την 

καταπολέμηση του ρατσισμού 2026-2030 σε εθνικό, περιφερειακό και τοπικό 

επίπεδο, σε στενή συνεργασία με τον ορισθέντα συντονιστή της Επιτροπής, 

δημιουργώντας εταιρικές σχέσεις και διασφαλίζοντας επαρκή στήριξη στις 

οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών, και συμβάλλοντας στην ενσωμάτωση των 

στόχων για την καταπολέμηση του ρατσισμού σε όλους τους σχετικούς τομείς 

πολιτικής, συμπεριλαμβανομένων της εκπαίδευσης, της απασχόλησης, της 

στέγασης, της υγειονομικής ασφάλειας και της ψηφιοποίησης· και να 

ανταλλάσσουν τακτικά πληροφορίες με την Επιτροπή σχετικά με την πρόοδο και 

τις προκλήσεις. 

4. ΝΑ ΣΤΗΡΙΞΟΥΝ την εν εξελίξει εφαρμογή της στρατηγικής της ΕΕ για την 

καταπολέμηση του αντισημιτισμού και τη διαφύλαξη της εβραϊκής ζωής (2021-

2030), σε στενή συνεργασία με τον ορισθέντα συντονιστή της Επιτροπής για τη 

διασφάλιση της αποτελεσματικής εφαρμογής, συμπεριλαμβανομένων των 

υποστηρικτικών μέτρων που αποσκοπούν στη διαφύλαξη της εβραϊκής ζωής σε 

ολόκληρη την ΕΕ·  
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5. ΝΑ ΕΠΑΝΑΒΕΒΑΙΩΣΟΥΝ ΤΗ ΔΕΣΜΕΥΣΗ ΤΟΥΣ για τις εν εξελίξει 

εργασίες για την καταπολέμηση του αντιμουσουλμανικού μίσους, το οποίο μπορεί 

να εμφανίζεται ως συνδυασμός διακρίσεων λόγω θρησκείας και εθνοτικής 

καταγωγής, διασφαλίζοντας ότι οι οριζόντιες δράσεις κατά του ρατσισμού που 

εφαρμόζονται σε όλες τις μορφές ρατσισμού αντιμετωπίζουν επίσης το 

αντιμουσουλμανικό μίσος· 

6. ΝΑ ΔΙΑΣΦΑΛΙΣΟΥΝ την εφαρμογή των εθνικών στρατηγικών πλαισίων για τους 

Ρομά σύμφωνα με το στρατηγικό πλαίσιο της ΕΕ για την ισότητα, την ένταξη και 

τη συμμετοχή των Ρομά για την περίοδο 2020-2030, με ιδιαίτερη έμφαση στην 

αντιμετώπιση του αντιτσιγγανισμού και στην επίτευξη απτής προόδου στους τομείς 

της εκπαίδευσης, της απασχόλησης, της στέγασης και της υγειονομικής περίθαλψης 

για τους Ρομά· 

7. ΝΑ ΔΙΑΣΦΑΛΙΣΟΥΝ την αποτελεσματική εφαρμογή του νομικού πλαισίου της 

ΕΕ κατά των διακρίσεων, μεταξύ άλλων σε περιπτώσεις διατομεακών διακρίσεων 

λόγω φυλετικής ή εθνοτικής καταγωγής σε συνδυασμό με άλλους λόγους 

διακρίσεων, συμπεριλαμβανομένων του φύλου, της αναπηρίας, της ηλικίας, της 

θρησκείας ή των πεποιθήσεων, του γενετήσιου προσανατολισμού· και ΝΑ 

ΕΝΙΣΧΥΣΟΥΝ μηχανισμούς επιβολής και μέσα έννομης προστασίας όσον αφορά 

τα δικαιώματα που σχετίζονται με την απασχόληση, την κοινωνική προστασία, την 

υγειονομική περίθαλψη, την εκπαίδευση και την πρόσβαση σε αγαθά και 

υπηρεσίες, συμπεριλαμβανομένης της στέγασης, καθώς και την παροχή αυτών των 

αγαθών και υπηρεσιών, ώστε να διασφαλίζεται η συνεπής εφαρμογή σε ολόκληρη 

την Ένωση· 

8. ΝΑ ΠΡΟΩΘΗΣΟΥΝ τις προσπάθειες για τη διασφάλιση της 

κοινωνικοοικονομικής ισότητας, μεταξύ άλλων με επενδύσεις στην 

κοινωνικοοικονομική ένταξη, για την αντιμετώπιση των επιπτώσεων του δομικού 

ρατσισμού, για παράδειγμα σε τομείς όπως η εκπαίδευση, η απασχόληση, η 

πρόσβαση σε υπηρεσίες και η στέγαση· 
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II. Αντιμετώπιση ιδιαίτερων μορφών ρατσισμού και συναφών μορφών μίσους και 

διακρίσεων, και κατάρτιση στοχευμένων εθνικών μέτρων 

9. ΝΑ ΑΝΑΠΤΥΞΟΥΝ, ΝΑ ΕΓΚΡΙΝΟΥΝ, ΝΑ ΕΦΑΡΜΟΣΟΥΝ Ή ΝΑ 

ΑΝΑΝΕΩΣΟΥΝ στοχευμένα μέτρα κατά του ρατσισμού και των φυλετικών 

διακρίσεων, ιδίως εθνικών σχεδίων δράσης, προγραμμάτων ή στρατηγικών, 

διασφαλίζοντας ότι ευθυγραμμίζονται με τα ευρωπαϊκά και διεθνή πρότυπα, 

αντιμετωπίζουν τον δομικό ρατσισμό, υιοθετούν διατομεακή προσέγγιση και 

υπόκεινται σε συνεχή παρακολούθηση και περιοδική αξιολόγηση· ομοίως, να 

υιοθετήσουν ειδικές στρατηγικές προσεγγίσεις για την αντιμετώπιση ιδιαίτερων 

μορφών ρατσισμού, κατά περίπτωση· και να εξετάσουν το ενδεχόμενο διορισμού 

εθνικών συντονιστών για την ενίσχυση του συντονισμού, της λογοδοσίας και της 

συμμετοχής των συμφεροντούχων· 

10. ΝΑ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΟΥΝ ότι διαφορετικές μορφές ρατσισμού και διακρίσεων 

μπορούν να εμφανιστούν και να εκδηλωθούν με άλλη μορφή σε διαφορετικές 

χώρες και πλαίσια, και ότι το κάθε κράτος μέλος είναι το πλέον κατάλληλο για την 

ανάπτυξη εθνικών σχεδίων δράσης, προγραμμάτων ή στρατηγικών, κατά 

περίπτωση, στο εθνικό πλαίσιο για την πρόληψη και την αντιμετώπιση του 

ρατσισμού και των διακρίσεων εντός της δικής του κοινωνίας· 

11. ΝΑ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΟΥΝ ότι, ενώ ο αντισημιτισμός και ο ρατσισμός 

αλληλεπικαλύπτονται, καθώς αμφότερα τα φαινόμενα αρνούνται την ισότητα 

μεταξύ των ατόμων, είναι διακριτά ως προς τα χαρακτηριστικά τους και απαιτούν 

σθεναρές πολιτικές απαντήσεις που λαμβάνουν υπόψη τις ιδιαιτερότητές τους, 

καθώς και τα κοινά χαρακτηριστικά τους. ΝΑ ΔΕΣΜΕΥΤΟΥΝ ότι θα συνεχίσουν 

να εφαρμόζουν και να υλοποιούν τη στρατηγική της ΕΕ για την καταπολέμηση του 

αντισημιτισμού και τη διαφύλαξη της εβραϊκής ζωής (2021-2030), καθώς 

παραμένει το κύριο έγγραφο πολιτικής της ΕΕ για την καταπολέμηση του 

αντισημιτισμού. Σύμφωνα με την προηγούμενη δέσμευσή τους, η Επιτροπή και 

όλα τα κράτη μέλη ενθαρρύνονται να συνεχίσουν να χρησιμοποιούν τον μη νομικά 

δεσμευτικό ορισμό εργασίας του αντισημιτισμού που χρησιμοποιεί η Διεθνής 

Συμμαχία για τη μνήμη του Ολοκαυτώματος (IHRA).  
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12. ΝΑ ΕΝΙΣΧΥΣΟΥΝ την καταπολέμηση του αντιτσιγγανισμού ως ιδιαίτερης 

μορφής ρατσισμού και διακρίσεων, μεταξύ άλλων μέσω της προώθησης της 

χρήσης του νομικά μη δεσμευτικού ορισμού εργασίας του αντιτσιγγανισμού / των 

διακρίσεων κατά των Ρομά που χρησιμοποιεί η Διεθνής Συμμαχία για τη μνήμη του 

Ολοκαυτώματος (IHRA) για την ευαισθητοποίηση των πολιτών. 

13. ΝΑ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΟΥΝ τον ρατσισμό κατά των μαύρων ως ιδιαίτερη μορφή 

ρατσισμού, βαθιά ριζωμένη στην ιστορική κληρονομιά, συμπεριλαμβανομένης της 

αποικιοκρατίας, της δουλείας και της μετανάστευσης, και να αναγνωρίσουν ότι το 

φαινόμενο απαιτεί διαρκή προσοχή στα εθνικά σχέδια δράσης, προγράμματα ή 

στρατηγικές, όπως αρμόζει στο εθνικό πλαίσιο, καθώς και στις στρατηγικές σε 

επίπεδο ΕΕ. 

14. ΝΑ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΟΥΝ ότι το αντιμουσουλμανικό μίσος3 μπορεί να αποτελεί 

ιδιαίτερη μορφή διάκρισης, στρεφόμενης κατά των μουσουλμάνων ή όσων γίνονται 

αντιληπτοί ως μουσουλμάνοι, η οποία εμπεριέχει εχθρότητα και προκαταλήψεις 

που μπορεί να εμφανίζονται ως συνδυασμός διακρίσεων λόγω θρησκείας και 

πολιτισμού, καθώς και λόγω εθνοτικής καταγωγής, και ότι απαιτεί διαρκή προσοχή 

στα εθνικά σχέδια δράσης, προγράμματα ή στρατηγικές, καθώς και στις 

στρατηγικές σε επίπεδο ΕΕ. 

III. Καταπολέμηση της ρητορικής μίσους, των εγκλημάτων μίσους και των 

διακρίσεων, τόσο εντός όσο και εκτός διαδικτύου 

15. ΝΑ ΣΥΝΕΧΙΣΟΥΝ να αξιολογούν τα εναπομένοντα κενά στο πλαίσιο της ΕΕ 

όσον αφορά την καταπολέμηση της ρητορικής μίσους και των εγκλημάτων μίσους, 

λαμβάνοντας υπόψη τον σοβαρό αντίκτυπό τους στα άτομα, την κοινωνική συνοχή 

και τις δημοκρατικές αξίες σε ολόκληρη την ΕΕ. 

  

 

3 Η διατύπωση που χρησιμοποιείται στα παρόντα συμπεράσματα δεν θα πρέπει να 

εκλαμβάνεται ως θέση του Συμβουλίου σχετικά με το ποια ορολογία θα πρέπει να 

χρησιμοποιείται για την αναφορά στο αντιμουσουλμανικό μίσος / τον αντιμουσουλμανικό 

ρατσισμό. 
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16. ΝΑ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΟΥΝ ότι οι γεωπολιτικές εξελίξεις, οι κοινωνικές κρίσεις και 

η αυξανόμενη χρήση νέων ψηφιακών τεχνολογιών μπορούν να συμβάλουν στην 

αύξηση του ρατσισμού και των σχετικών μορφών μίσους και διακρίσεων, της 

παράνομης ρητορικής μίσους και των εγκλημάτων μίσους εντός της Ένωσης, και 

ΝΑ ΔΕΣΜΕΥΤΟΥΝ να διασφαλίσουν ότι οι εθνικές αρχές διαθέτουν τα 

κατάλληλα εργαλεία για να ανταποκρίνονται γρήγορα και αποτελεσματικά στις 

εξελίξεις αυτές, μεταξύ άλλων με μέτρα όπως: 

• ενίσχυση της ικανότητας των αρχών επιβολής του νόμου και ποινικής 

δικαιοσύνης να εντοπίζουν, να καταγράφουν, να διερευνούν και να διώκουν 

εγκλήματα μίσους και παράνομη ρητορική μίσους, ενισχύοντας παράλληλα 

τις ικανότητές τους να σέβονται τα ανθρώπινα δικαιώματα, ιδίως το δικαίωμα 

στην ελευθερία της γνώμης και της έκφρασης ως θεμέλιο μιας δημοκρατικής 

κοινωνίας· 

• παροχή, κατά περίπτωση και με την επιφύλαξη της ανεξαρτησίας των 

δικαστικών αρχών και των διαφορών στην οργάνωση του δικαστικού 

σώματος σε ολόκληρη την Ένωση, στοχευμένης κατάρτισης στο προσωπικό 

επιβολής του νόμου, στους δικαστικούς φορείς και στους δημόσιους 

υπαλλήλους σχετικά με την αναγνώριση και την καταπολέμηση των 

φυλετικών προκαταλήψεων, της κατάρτισης προφίλ που εισάγει διακρίσεις 

και των εγκλημάτων μίσους· 

• διασφάλιση ότι τα θύματα έχουν ουσιαστικά δικαιώματα στην ενημέρωση, 

την προστασία, την υποστήριξη και την πρόσβαση στη δικαιοσύνη· 

17. ΝΑ ΕΝΘΑΡΡΥΝΟΥΝ τα θύματα και τους μάρτυρες όλων των περιστατικών 

ρατσισμού και συναφών μορφών μίσους και διακρίσεων να αναφέρουν τα εν λόγω 

περιστατικά και να διερευνήσουν τρόπους για ΝΑ ΒΕΛΤΙΩΣΟΥΝ τα συστήματα 

υποβολής καταγγελιών, μεταξύ άλλων μέσω της σχετικής χρήσης εναλλακτικών 

μηχανισμών καταγγελίας, όπως διαδικτυακά εργαλεία καταγγελίας που 

προσφέρουν ανωνυμία στον καταγγέλλοντα, εάν το επιθυμεί, διασφαλίζοντας 

παράλληλα ότι οι καταγγέλλοντες υποστηρίζονται καθ’ όλη τη διάρκεια της 

διαδικασίας· 
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18. ΝΑ ΕΝΙΣΧΥΣΟΥΝ τους μηχανισμούς συνεργασίας των υπηρεσιών επιβολής του 

νόμου, της κοινωνίας των πολιτών και των οργανώσεων υποστήριξης των 

θυμάτων, όταν είναι δυνατόν, για την παρακολούθηση περιστατικών ρατσισμού και 

συναφών μορφών μίσους και διακρίσεων, με σκοπό την ανάπτυξη μιας 

πληρέστερης εικόνας των εν λόγω περιστατικών σε κάθε κράτος μέλος, 

διασφαλίζοντας παράλληλα και προστατεύοντας την ανεξαρτησία των οργανώσεων 

της κοινωνίας των πολιτών (ΟΚΠ)· και ΝΑ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΟΥΝ τη σημαντικά 

ελλιπή υποβολή καταγγελιών, στους σχετικούς φορείς, για φυλετικές διακρίσεις και 

ρατσιστικά εγκλήματα μίσους και ρητορική μίσους, μεταξύ άλλων στο διαδίκτυο, 

αυξάνοντας την εμπιστοσύνη μεταξύ των θιγόμενων κοινοτήτων, των αρχών 

επιβολής του νόμου και της δημόσιας διοίκησης. 

19. ΝΑ ΔΙΑΣΦΑΛΙΣΟΥΝ την ασφάλεια των ατόμων που ανήκουν σε μειονοτικές 

εθνοτικές και θρησκευτικές ομάδες, συμπεριλαμβανομένων των τόπων 

πολιτιστικής σημασίας, λατρείας και μνήμης τους, και να λαμβάνουν κατάλληλα 

προστατευτικά μέτρα κατά τη διάρκεια θρησκευτικών και πολιτιστικών 

συγκεντρώσεων που ενδέχεται να διατρέχουν αυξημένο κίνδυνο· 

20. ΝΑ ΔΙΑΣΦΑΛΙΣΟΥΝ την πλήρη επιβολή των υποχρεώσεων που απορρέουν από 

την πράξη για τις ψηφιακές υπηρεσίες όσον αφορά τον μετριασμό των συστημικών 

κινδύνων που συνδέονται με την παράνομη ρητορική μίσους στο διαδίκτυο και το 

δικαίωμα στη μη διακριτική μεταχείριση, και ΝΑ ΕΝΘΑΡΡΥΝΟΥΝ τη συνεχή και 

ουσιαστική συμμετοχή διαδικτυακών πλατφορμών και άλλων παρόχων ενδιάμεσων 

υπηρεσιών στον κώδικα δεοντολογίας για την καταπολέμηση της παράνομης 

ρητορικής μίσους στο διαδίκτυο+· 

21. ΝΑ ΕΝΘΑΡΡΥΝΟΥΝ διαρκώς και ΝΑ ΣΤΗΡΙΞΟΥΝ τις οργανώσεις της 

κοινωνίας των πολιτών και άλλες οντότητες ώστε να επιδιώξουν την αναγνώρισή 

τους ως αξιόπιστων πηγών επισήμανσης παράνομου περιεχομένου βάσει της 

πράξης για τις ψηφιακές υπηρεσίες, και να χρησιμοποιήσουν αυτή την ιδιότητα για 

να εξασφαλίσουν ότι η δράση κατά παράνομου διαδικτυακού περιεχομένου 

ρατσιστικού χαρακτήρα ή περιεχομένου που εισάγει διακρίσεις αναλαμβάνεται 

ταχύτερα και πιο αξιόπιστα με συνεπή τρόπο, προστατεύοντας παράλληλα τις 

ΟΚΠ από στρατηγικές αγωγές προς αποθάρρυνση της συμμετοχής του κοινού 

(SLAPP) σύμφωνα με την οδηγία (ΕΕ) 2024/1069·  
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22. ΝΑ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΟΥΝ τόσο τους κινδύνους όσο και τα οφέλη των νέων και 

αναδυόμενων τεχνολογιών, όπως η παραγωγική τεχνητή νοημοσύνη και η 

πρακτορική τεχνητή νοημοσύνη, και ΝΑ ΛΑΒΟΥΝ ΜΕΤΡΑ για την πρόληψη και 

την αντιμετώπιση των αλγοριθμικών διακρίσεων, των φυλετικών προκαταλήψεων 

και της ενίσχυσης της παράνομης ρητορικής μίσους καθ’ όλη τη διάρκεια του 

κύκλου ζωής και της αξιακής αλυσίδας των εν λόγω τεχνολογιών, σύμφωνα με την 

πράξη για την τεχνητή νοημοσύνη και άλλες ισχύουσες νομοθετικές πράξεις της 

Ένωσης, συμπεριλαμβανομένης της νομοθεσίας κατά των διακρίσεων, 

διασφαλίζοντας ευνοϊκούς κανόνες για τα θύματα ώστε να αποδεικνύουν τις 

αλγοριθμικές διακρίσεις, οργανώνοντας τεχνικές δοκιμές αλγοριθμικών 

συστημάτων για προκαταλήψεις και διακρίσεις και θεσπίζοντας αποτελεσματικό 

μηχανισμό συνεργασίας μεταξύ των αρχών εποπτείας της αγοράς και των φορέων 

θεμελιωδών δικαιωμάτων· 

23. ΝΑ ΔΙΑΣΦΑΛΙΣΟΥΝ ότι τα θύματα παράνομης ρητορικής μίσους στο διαδίκτυο 

έχουν πρόσβαση σε αποτελεσματικούς μηχανισμούς υποβολής καταγγελιών, μέσα 

έννομης προστασίας και υπηρεσίες υποστήριξης, σύμφωνα με την αναθεωρημένη 

οδηγία για τα δικαιώματα των θυμάτων, και ότι οι εθνικές αρχές είναι 

καταρτισμένες και διαθέτουν τα κατάλληλα εργαλεία για την αποτελεσματική 

διερεύνηση και δίωξη των εγκλημάτων μίσους στο διαδίκτυο· 

IV. Συλλογή δεδομένων για την ισότητα 

24. ΝΑ ΔΙΕΡΕΥΝΗΣΟΥΝ τις δυνατότητες βελτίωσης της συλλογής, της ποιότητας 

και της συγκρισιμότητας των δεδομένων για την ισότητα σε εθνικό επίπεδο, 

σύμφωνα με τα ισχύοντα εθνικά πλαίσια, τα οποία θα μπορούσαν να 

περιλαμβάνουν δεδομένα κατανεμημένα ανά φυλετική ή εθνοτική καταγωγή, 

θρησκεία, φύλο, γενετήσιο προσανατολισμό, ηλικία, αναπηρία και 

κοινωνικοοικονομική κατάσταση, σε πλήρη συμμόρφωση με τον κανονισμό 

(ΕΕ) 2016/679 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

27 Απριλίου 2016, για την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της 

επεξεργασίας των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και για την ελεύθερη 

κυκλοφορία των δεδομένων αυτών και την κατάργηση της οδηγίας 95/46/ΕΚ 

(Γενικός Κανονισμός για την Προστασία Δεδομένων) και με σεβασμό της αρχής 

του οικειοθελούς αυτοπροσδιορισμού· και ΝΑ ΕΝΘΑΡΡΥΝΟΥΝ την ανάπτυξη 

κοινών μεθοδολογικών πλαισίων σε συνεργασία με την Επιτροπή, τον FRA και τη 

Eurostat, ώστε να καταστεί δυνατή η ουσιαστική διακρατική σύγκριση και η 

τεκμηριωμένη χάραξη πολιτικής, με πλήρη σεβασμό των συνθηκών και των 

αναγκών που επικρατούν σε κάθε κράτος μέλος·  
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V. Προώθηση της εκπαίδευσης, της ευαισθητοποίησης και της πρόληψης 

25. ΝΑ ΑΥΞΗΣΟΥΝ ΤΗ ΣΥΝΕΙΔΗΤΟΠΟΙΗΣΗ του πληθυσμού τους όσον αφορά 

τα οφέλη και τον πλούτο της πολυμορφίας των ανθρώπων εντός της ΕΕ, το 

δικαίωμα να μην υφίστανται διακρίσεις λόγω φυλετικής ή εθνοτικής καταγωγής, τα 

μέσα έννομης προστασίας που έχουν στη διάθεσή τους τα θύματα φυλετικών ή 

εθνοτικών διακρίσεων και τις διαθέσιμες υπηρεσίες υποστήριξης, ιδίως τους φορείς 

ισότητας, την έγκριση της στρατηγικής για την καταπολέμηση του ρατσισμού 

2026-2030 και περαιτέρω ενωσιακών και εθνικών στρατηγικών για την 

καταπολέμηση του ρατσισμού σε όλες τις μορφές, μεταξύ άλλων μέσω εθνικών 

εκστρατειών ευαισθητοποίησης· επίσης, ΝΑ ΠΡΟΩΘΗΣΟΥΝ τον διάλογο μεταξύ 

των διαφόρων ομάδων, τονίζοντας παράλληλα την κοινή μας ταυτότητα ως 

Ευρωπαίων και τις κοινές μας αξίες στην ΕΕ, όπως η δημοκρατία, η ελευθερία και 

τα ανθρώπινα δικαιώματα. 

26. ΝΑ ΤΙΜΟΥΝ τις σχετικές διεθνείς ημερομηνίες, όπως τη Διεθνή Ημέρα των 

Ηνωμένων Εθνών για την Εξάλειψη των Φυλετικών Διακρίσεων και τις ημέρες 

μνήμης που σχετίζονται με την ιστορία της αποικιοκρατίας και της δουλείας· 

27. ΝΑ ΣΥΝΕΧΙΣΟΥΝ να διασφαλίζουν τη μνήμη του Ολοκαυτώματος και την 

εκπαίδευση σχετικά με αυτό, και να καταγγέλλουν προορατικά την άρνηση, τη 

στρέβλωση και την υποβάθμιση του Ολοκαυτώματος, σύμφωνα με τον μη νομικά 

δεσμευτικό λειτουργικό ορισμό της IHRA για την άρνηση και τη στρέβλωση του 

Ολοκαυτώματος· 

28. ΝΑ ΣΥΜΜΕΤΑΣΧΟΥΝ στο κοινό έργο της Επιτροπής με την UNESCO για την 

ενίσχυση της αντιρατσιστικής εκπαίδευσης σύμφωνα με τις προτεραιότητες του 

δεύτερου κύκλου του στρατηγικού πλαισίου για την ευρωπαϊκή συνεργασία στον 

τομέα της εκπαίδευσης και της κατάρτισης με στόχο τον Ευρωπαϊκό Χώρο 

Εκπαίδευσης και πέραν αυτού, και τη στρατηγική της ΕΕ για τη νεολαία, όπως 

περιγράφεται στη στρατηγική της ΕΕ για την καταπολέμηση του ρατσισμού 2026-

2030, και να αντιμετωπίσουν τον ρατσισμό σε όλες τις μορφές του στην 

εκπαίδευση και μέσω αυτής, συμπεριλαμβάνοντας διάφορες ιστορικές και 

σύγχρονες οπτικές για την πρόληψη της βίας, του εκφοβισμού, της ρητορικής 

μίσους, της εσφαλμένης πληροφόρησης και της παραπληροφόρησης και των 

φυλετικών διακρίσεων, και να προωθήσουν ισότιμα μαθησιακά περιβάλλοντα 

χωρίς αποκλεισμούς, και να ενσωματώσουν τη διδασκαλία ιστορικών οπτικών, για 

παράδειγμα της αποικιακής ιστορίας, του διατλαντικού δουλεμπορίου και των 

επιπτώσεων στους αυτόχθονες πληθυσμούς, ως βασικών συνιστωσών της 

αντιρατσιστικής εκπαίδευσης·  
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VI. Ενίσχυση της δημοκρατικής ανθεκτικότητας 

29. ΝΑ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΟΥΝ ότι η ανθεκτικότητα των ευρωπαϊκών δημοκρατιών 

ενισχύεται με την προστασία των βασικών αξιών μας, συμπεριλαμβανομένης της 

προστασίας της δημοκρατίας, του κράτους δικαίου και των θεμελιωδών 

δικαιωμάτων, και ότι οι αξίες της Ένωσης αποτελούν κρίσιμη γραμμή άμυνας κατά 

της χειραγώγησης των πληροφοριών και των παρεμβάσεων από το εξωτερικό και 

των εκστρατειών παραπληροφόρησης, οι οποίες εκμεταλλεύονται συστηματικά τον 

ρατσισμό, τις διακρίσεις και τις κοινωνικές διαιρέσεις, και ότι τα μέτρα για την 

προάσπιση των εν λόγω αξιών, μεταξύ άλλων με την καταπολέμηση του ρατσισμού 

σε όλες τις μορφές, αποτελούν αναπόσπαστη διάσταση του ευρύτερου 

θεματολογίου της Ένωσης για τη δημοκρατική ανθεκτικότητα, όπως ορίζεται στην 

Ευρωπαϊκή Ασπίδα Δημοκρατίας. 

30. ΕΚΦΡΑΖΟΝΤΑΣ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τις πρωτοβουλίες της Επιτροπής και 

ειδικότερα: 

- Την έγκριση της πρώτης στρατηγικής για την καταπολέμηση του ρατσισμού 

2026-2030, με βάση τα αποτελέσματα του σχεδίου δράσης της ΕΕ για την 

καταπολέμηση του ρατσισμού 2020-2025· 

- Τους διορισμούς, από το 2015, του συντονιστή της Επιτροπής για την 

καταπολέμηση του ρατσισμού, του συντονιστή της Επιτροπής για την 

καταπολέμηση του αντισημιτισμού και τη διαφύλαξη της εβραϊκής ζωής και του 

συντονιστή της Επιτροπής για την καταπολέμηση του αντιμουσουλμανικού 

μίσους, λαμβάνοντας υπόψη τις αντίστοιχες εντολές τους, ζητώντας παράλληλα 

επαρκείς και ισότιμους πόρους· 

- Την ανάπτυξη ενός ολοκληρωμένου νομικού πλαισίου για την ασφάλεια στο 

διαδίκτυο, τη λογοδοσία και τη διαφάνεια σε ολόκληρη την Ευρωπαϊκή Ένωση 

μέσω του νόμου για τις ψηφιακές υπηρεσίες· 
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- Τη συνεχιζόμενη χρηματοδοτική στήριξη προς τα κράτη μέλη για έργα που 

αποσκοπούν στη διασφάλιση της πολυμορφίας και των ατομικών δικαιωμάτων, 

ιδίως μέσω του προγράμματος «Πολίτες, ισότητα, δικαιώματα και αξίες» 

(CERV) και του προτεινόμενου διάδοχου CERV+ στο πλαίσιο του 

προγράμματος AgoraEU, με την επιφύλαξη της εν εξελίξει συζήτησης σχετικά 

με το επόμενο πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο· 

- Τη συντονισμένη προσπάθεια για την ενδυνάμωση, την προστασία και την 

προώθηση ισχυρών δημοκρατιών σε ολόκληρη την ΕΕ μέσω της Ευρωπαϊκής 

Ασπίδας Δημοκρατίας και της στρατηγικής της ΕΕ για την κοινωνία των 

πολιτών· 

- Την παροχή εναρμονισμένου κανονιστικού πλαισίου για τα συστήματα ΤΝ στην 

ΕΕ μέσω της σταδιακής εφαρμογής της πράξης για την τεχνητή νοημοσύνη. 

ΚΑΛΕΙ την Επιτροπή: 

31. ΝΑ ΣΥΝΕΧΙΣΕΙ να στηρίζει την εφαρμογή της στρατηγικής της ΕΕ για την 

καταπολέμηση του ρατσισμού (2026-2030) και των σχετικών στρατηγικών για την 

Ένωση ισότητας4 σύμφωνα με τις εθνικές συνθήκες, ενσωματώνοντας ζητήματα 

καταπολέμησης του ρατσισμού και της απαγόρευσης των διακρίσεων στις σχετικές 

προτάσεις και πρωτοβουλίες πολιτικής της Επιτροπής· να διασφαλίζει ότι οι 

πολιτικές της Επιτροπής για την καταπολέμηση του ρατσισμού, του 

αντισημιτισμού και του αντιμουσουλμανικού μίσους εφαρμόζονται με 

συντονισμένο και αλληλοενισχυόμενο τρόπο και ευθυγραμμίζονται με τις σχετικές 

στρατηγικές για την ισότητα, ώστε να εφαρμοστεί πλήρως η διατομεακή 

προσέγγιση στην οποία βασίζεται η στρατηγική για την καταπολέμηση του 

ρατσισμού· 

  

 

4 Στρατηγική για την ισότητα των φύλων 2026-2030· Στρατηγική για την ισότητα των 

ΛΟΑΤΚΙ+ 2026-2030, στρατηγική για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία 2021-2030, 

στρατηγικό πλαίσιο της ΕΕ για την ισότητα, την ένταξη και τη συμμετοχή των Ρομά 2020-

2030. 
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32. ΝΑ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΕΙ ΚΑΙ ΝΑ ΥΠΟΒΑΛΛΕΙ ΕΚΘΕΣΕΙΣ σχετικά με την 

εφαρμογή της Ένωσης ισότητας, συμπεριλαμβανομένης της στρατηγικής για την 

καταπολέμηση του ρατσισμού, με ολοκληρωμένο, δομημένο, διαφανή και τακτικό 

τρόπο, ώστε να καθίσταται δυνατή η συνεχής αξιολόγηση της προόδου που 

σημειώνεται, μεταξύ άλλων μέσω τακτικών εκθέσεων προόδου, αντλώντας 

δεδομένα και αναλύσεις με βάση τα δικαιώματα από τον FRA, τη Eurostat, τους 

εθνικούς φορείς ισότητας και την κοινωνία των πολιτών· να συνεχίσει να 

συνεργάζεται με τους αρμόδιους οργανισμούς της ΕΕ για τη συλλογή δεδομένων 

για την ισότητα, μεταξύ άλλων μέσω διατομεακής προσέγγισης· να αξιολογεί την 

πρόοδο, εντοπίζοντας επίμονα κενά και προτείνοντας τυχόν αναγκαίες 

προσαρμογές· 

33. ΝΑ ΣΥΝΕΧΙΣΕΙ να παρακολουθεί την εφαρμογή και την επιβολή της νομοθεσίας 

κατά των διακρίσεων, ιδίως της οδηγίας για τη φυλετική ισότητα και των οδηγιών 

σχετικά με τα πρότυπα για τους φορείς ισότητας, της πράξης για τις ψηφιακές 

υπηρεσίες, της πράξης για την τεχνητή νοημοσύνη και της απόφασης-πλαισίου για 

την καταπολέμηση ορισμένων μορφών και εκδηλώσεων ρατσισμού και ξενοφοβίας 

μέσω του ποινικού δικαίου· 

34. ΝΑ ΣΤΗΡΙΖΕΙ τα κράτη μέλη στην ανάπτυξη, την εφαρμογή και την 

παρακολούθηση εθνικών σχεδίων δράσης, προγραμμάτων και στρατηγικών για την 

καταπολέμηση του ρατσισμού, ιδίως μέσω τεχνικής βοήθειας, ασκήσεων 

αμοιβαίας μάθησης, διευκόλυνσης των επισκέψεων μελέτης, δημοσίευσης 

κατευθυντήριων γραμμών και εγχειριδίων, και διευκολύνοντας τις τακτικές 

συνεδριάσεις της ομάδας εμπειρογνωμόνων σχετικά με την εθνική εφαρμογή της 

στρατηγικής για την καταπολέμηση του ρατσισμού· 

35. ΝΑ ΣΤΗΡΙΖΕΙ και ΝΑ ΔΙΕΥΚΟΛΥΝΕΙ τις εν εξελίξει κοινές προσπάθειες για 

την ανάπτυξη μη δεσμευτικών ορισμών εργασίας σχετικά με τον δομικό ρατσισμό 

και το αντιμουσουλμανικό μίσος, λαμβάνοντας πλήρως υπόψη τους υφιστάμενους 

ορισμούς και το αντίστοιχο έργο της ECRI· 

36. ΝΑ ΔΙΑΣΦΑΛΙΣΕΙ, με την επιφύλαξη της εν εξελίξει συζήτησης για το επόμενο 

ΠΔΠ, επαρκή και ειδική χρηματοδοτική στήριξη για τις οργανώσεις της κοινωνίας 

των πολιτών και τους φορείς ισότητας· και να διευκολύνει το φόρουμ της 

κοινωνίας των πολιτών για την καταπολέμηση του ρατσισμού και τη δημιουργία 

μιας ευρύτερης πλατφόρμας της κοινωνίας των πολιτών σύμφωνα με τη 

στρατηγική της ΕΕ για την κοινωνία των πολιτών·  
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37. ΝΑ ΕΝΙΣΧΥΣΕΙ τη συνεργασία με τις οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών και 

τους υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, ιδίως εκείνους που ασχολούνται 

με την καταπολέμηση του ρατσισμού και τα δικαιώματα των αυτοχθόνων λαών5, 

τους φορείς ισότητας και τους σχετικούς διεθνείς οργανισμούς, και ΝΑ 

ΔΙΕΥΚΟΛΥΝΕΙ τις τακτικές θεματικές ανταλλαγές μεταξύ των κρατών μελών και 

των εν λόγω συμφεροντούχων. 

38. ΝΑ ΣΤΗΡΙΞΕΙ τις προσπάθειες του FRA και των συμφεροντούχων για τη 

διεξαγωγή μελετών και ερευνών, μεταξύ άλλων σχετικά με τη συλλογή ποσοτικών 

δεδομένων παράλληλα με την ποιοτική έρευνα, προκειμένου να βελτιωθεί η 

κατανόηση όλων των μορφών ρατσισμού και διακρίσεων. 

39. ΝΑ ΕΝΙΣΧΥΣΕΙ τη δέσμευσή της για την καταπολέμηση όλων των μορφών 

ρατσισμού και διακρίσεων και για την προάσπιση των θεμελιωδών δικαιωμάτων 

και των ευρωπαϊκών αξιών· και ΝΑ ΕΠΑΝΑΒΕΒΑΙΩΣΕΙ ότι η καταπολέμηση 

του ρατσισμού σε όλες τις μορφές του αποτελεί θεμελιώδη, νομική και στρατηγική 

επιταγή για την Ευρωπαϊκή Ένωση και ότι μια πραγματική Ένωση ισότητας 

απαιτεί διαρκή, φιλόδοξη και επαρκώς χρηματοδοτούμενη δράση σε όλα τα 

επίπεδα διακυβέρνησης. 

 

 

5 Τα δικαιώματα των αυτοχθόνων πληθυσμών, όπως ορίζονται στη Διακήρυξη των 

Ηνωμένων Εθνών για τα δικαιώματα των αυτοχθόνων λαών και στο διεθνές δίκαιο για 

τα ανθρώπινα δικαιώματα. 
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